
Veigas (SOMIEDU)
HESTORIAS DEL CHAURILO
Amado Boto Nieto, 40 anos.

Grabación feita nel anu 1997, por Naciu ‘i Riguilón ya Mari Álvarez Alba na
casa de los encuestadores n’Uviéu.

ari: ¡Coño! El Chaurilo. ¡Sí ho! Ye d’ése que cuentan muchas historias
de que... cuando la guerra.
Amado: ¡Murríu, hom! Detuviénunlu unas cuantas veces. Pero, ¡escapóuse- es!,
traxu..., ¡ evóu desde Teberga a Sumiedu cuarenta y nun sé qué guardias!
¿Qué te parez? Cun él. A él garrárunlu’n Teberga
Naciu: ¿Ya fonun tantus purque tenían- e miedu u qué?
A: No, no. Purque es dixu que sabía d’una cueva que tenía outrus  cuatru
culegas allí, na cueva, ya que pur suerte, aquel día roubaran una uveicha ya
que la taban cumiendu. evóulus todo pur’hí pul monte purque decía que tenía
miedu pul camín a ancuntrar a alguien, ¡de nueite! Buenu, dixu que ya se es
pudiera escapar pula Cugo a, ya’l Mi u ya Piedraxueves, peru tenía miedu
que cumu eran tantus: ¡un tiru al aire... que e pudiera dar! Ya él..., esa cueva
esiste, ya ta debaxu Vi arín
Y’había un puntigachu ya cayera, quedaban las vigas, la mitá cayerun pal ríu
sigún pasanun, pulas vigas. Chiganun a la entrada la cueva y quirían entrar
cun él:
–  ¡No, no, que si nus sienten más, escapan, hombre! O empiezan a tiros. Dejame
a mí una... una carabina – nun sei que es pidíu– , p’avisalus yo de que soi you.
¡Lus cujones! Ésa nun e la dienun. Entróu pula boca la cueva, salíu pul outru
lau, tien outra salida.
M: Tien outra salida.
A: Cuandu peganun el primer tiru ya taba él tumandu una zapica eiti que
roubara na Piuca, enfrente La amera p’arriba.
¡Pémequ’iban d’una hostia, todos mucháus!
N: ¡Home! ¡A ver!
A: Sí, ho, ¡escapáse- es a la Guardia Civil, tar entre dos ya escapáse- es! Una
vez en Vi arín..., baxaba de la braña cun outru, taban esperándulu a í n’una
esquina. Púxu- es el caballu así, el fucicu’l caballu cuntra lus guardias, pega
dos saltus y’hasta luegu. Tírase pa la vera’l ríu; lus outrus a vera’l ríu arriba
y’abaxu, ya taba mitíu debaxu’l banzáu. ¿Nun ves que nus banzáus se pon una
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ata, l’augua vierte, ya debaxu nun chueve? A í taba metíu.
N: Sí, sí, sí. ¡Qué jodío! ¡Qué bueno!
A: Ya outra vez en Veigas. Entran lus guardias pula puerta, – que m’acuerdu you
cumu taba aque a casa d’aque a, qu’ahora arreglánunla– , taba la puerta aquí,
y’aquí taba todu a un andare, y’aquí taba la cucinacha, de are. Y’aquí taba’l
fornu; ya’ncima’l fornu el buqueiru’l pachar. Saltóu p’arriba’l fornu, del fornu
pal pachar ¡y’a tumar pul culu! Tírase pa la vera’l ríu tamién, métese nun tueru
vacíu. Ya lus guardias apuyáus al tueru:
–  ¿Ónde se metería ese hijo puta?
Él metíu dentru’l tueru, ¡eh!
Otra vez en Piedraxueves.
Iba escapáu y taban esperándulu. ¡Coñu, coñu! Dio cun e us, claru, de supetón.
–  ¡Buenos días!
–  ¡Buenos días!
–  ¡Coñu! ¿Qué hacen pur aquí tan tempranu?
–  Tamus esperandu’l Chaurilo
Diz él:
–  Pues esperái que ta’l venir. Que véulu
you todus lus días.
Era, ya era él.
¡Buenu, es que you quedábame cun
la boca abierta...!

El Chaurilo pagaba muitas que nun
faía. A cuenta d’él rubaban muchus
y eran... las lenguas.
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